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The framed rubrics with buld lines must be comnpluted

by freight carriers

The frarmed rubrics with bold lines rust be compleled

21 +22 bytreight carriers

Including

To be corpleted on Lhe senders own responsibifily

-15

ADI 06,07

1 Sender [mame, address, countryl
Exp éditewer (nom, adiesse, pays)

M MAGHNA
Mfcﬂ{baﬁ mo%l?gﬁﬁy a ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clayse contralre, 2 la convention relative
au contract de transport international de
marchandisw par routs (CWR}

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
{Emnrd

2 Consignee (name, agdress, countey)
Destiaatalre {nom, adresse, pays}

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carrder [name, address, country}
Transporteurs [nom, adrasse, pays)

CAT Logistique Cargo France

23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3  Place of dellvery of the goods (place, country)
Liew prévu pout [3 Ivraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

"Possible packaging components: cardboard parts PAP

Pl /U
e Foucheres
Countev /Pays Frankreich
4 Place of receipt of 1he goods Magna FT SpA.

Lieu et date de Ia prise en charge de la machandise  Via dei Cictamini 4 70026
16.09.2025 Madugna

20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7#

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date /Date

16.09.2025

18 Carrer's reservations and observations
Réserves el cbservations des transponteurs

5§ Attached documents
QCocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321120

Passible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tapa PP §, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and pumbers 7 Number of packages B Method of packaging

9 Mature of the goods

10 Statistic number 11 Gressweightkf 12 Volumem’

4! G /
mﬁ,’m@% 3f the sfpder Signaturgnd stamp of the carvier
st AR BT R expi Signature et timbre g transporteur

Marques et numéras Nexmbre des colis Mo d'embillags Nature de s niarchandise K. Statistigue Poids brut kg Cabuge m®
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Dsscription Total/Net Wt.
4057380 762549 310321517R 12 PC 1 [Wood pallet 8060 36,300
500134780 250R2MF8C0-001 30,300
4057381 762549 310320756R PC 1 [EUROPALLET 120%80 173,000
500134781 250R2MH400-001 150,000
4057383 762549 310320891R PC 1 [FUROPALLET 120%80 173,000
500134782 250R2MHB00-001 150,000
Refto Nr.O |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homunit  [huméro d'tpliquatic Num#re UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monndis te destinnlaire
ho9 Fretight/Prix de Lrarsport
Reductionf/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalities) SubtotalfSolide
Imstruction de l'expeditever (formalites douanléres et autres} |Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' ACCRSSOITes
Container No: Various/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursemnent/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescripticn affranchissement Conventions particulldres
Free / Franko .
Not free / oo Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 16.09-2025 Réception des marthandlses  Date
22 23 onfle 0___
In namo o par canto del mittenta GJ7
M MmAG ;

Signature and stamp of the consignes
5ignature e1 timbre du destinatalre

<3 Information ta determiae the tantf /emaval with border cossings

Feom Ta km

Palett sender £ Expeditevr des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Nuraber No exchanee

achange  [Type Aumbel No eachange Fychange
ox prllm

Simple pakat

26 Carriers contractor

[JNational

Receiver contirmation f date / slgnatu Driver conti |
7 T, Characie e Toed covatily 17 FG { date / signature rhver contirmation / date /sigrature
=]
Tl;“’-’
Useed GenNr

D Bilsteral

DEG DEEMT
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The framed nubrics with bold lines must be comaleted

by freight cartiers

The frarred rubrics with bold lines rrust be completed

21 + 22 bytreight carrlers

including

T bet corrpleled vn L seendters tren responsibilily

15

ADI 06.07

DestInatalre [nom, adreste, pays}
RENAULT MPR VILLEROY

Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 895150

FR

Transporteurs (nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

b o s o) : INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
, adresse, pays
A‘ : G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
T . s e ‘This carrlage is subject potwithstanding Ce Transport est scurmis, noncbstart toute
%% FRH- %-l?-A. éa d 1 Clclaml n | 4, any clause to thecontary, tothe tlause contralre, a I3 conventlon relative
- o agn 6 ari Conventlan on the Contact for tha au contract de transpon international de
Internitional Carriage of guods by road marchandise par routs (CAR)
[cMRr)
2 Conslgnee [name, address, country) 16 Carrer [name, zddress, country}

3 Place of dellvery of the goods (place, countiy)
Ueu prévu pour la livralsca de la marchandise

17 Successive carriers [name, address, country]
Transportewers success!fs (nom, adresse, pays)

Plate / Lleu
Foucheres
Country / Pays Frankreich "Possible packaging components: cardboard parts PAP
— P T PTE oA 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
g Place of receipl of the goods gna Bl
Llew et date de a prise en charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026 LDPE 4, epveiupa for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
16.09.2005 Modugno 1, packaging foam 7#
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Cadler's reservations and chservations
1 6-09.2025 Réserves e1 observations des transporteurs
5 Attached do:ume".u Passible packaging components: cardboard pars PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexeés
, tape PP &, VCI bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein~Nr.: 321120
6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
WMargues #1 numeros Nombre dus colis Mode d'emballaese Nature de s marchandt No. Statlstigue Paidy brut ke Cabnge m*
e L BMUH g L1 AHpR T
Del.N/INV. Reference | Cust.iint Part N. Cty Uoi No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4057385 509239 383427234R | 448 PC 1 [Cardboard packaging 3,688
500134783 9009059560 No.3 2,688
4057388 762549 305739941R 20 PC 5  [Cardboard packaging 27,370
500134784 2500640900 No. 1 27,000
4057390 509239 305730606R 12 PC 2  [Cardboard packaging 12,800
500134785 2500643500 No.3 10800,
Aef 10 Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [Aumero d'opliquatt Numgro UN Group d'smballage A pdyer par L'sxpediteur Maonnaie Le destinataire
hog Fruight /Prix de Lrangpon,
Reduction/Reductions
13 Sender's instructions [Customs and cther formalities) btatal/solide
Instruction de I'expeditever {formalltes douanléres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidental expenses [Frais
) [Accessairds
Contalner No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: L1I:ota| to pay
olal 4 payar
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to treight paymeat 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko R '
Not free / han Franco ree carrier |
21 Printed on 249 Goods recelved Date
Etablea MOdugno (BARI) 16.09.2025 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 onfle 20
I noma o per conta dol mitlonta GJ786DD
A\ MAGIN
ﬁﬁmﬁ%ﬂj‘r the: R der Signature and stamp of the carrier Stgnature and stamp of the consignes
BiTitiuiesdozastotel expaditever Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre

25 Taformatio+ 1o defermine tha tantf ‘emoval with borfier eratsags

Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No enchange Zxchange  Type hUrnber No exchange Fy¢hange
Sutg-alel EwrorPalet —
36 pallrt Rox gtk
¥ palint mpln palat

28 Carriers contraclor

Receiver contirmaticon f date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

27 Off. Characte-iskic Load ¢ vacity i1 KG
[

[Traler

Used Gen Nr

[Cnationat

[Cailaterat

[k

Ocemr
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The framed rubrics with bold lines must, be completed

by freight carriecs

The frammed rubrics with beld lioes must be cumpleted

21 +22 bytrelght carrlers

including

To by comrpleted un 1he senders own respansibility

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays}

Mo RoSiPums 1

N

a dfi Ciclam
arl

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CNVR}

This carrlzge is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Comventlicn on the Contact for the
International Carriage of goeds by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destiratalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150

FR

16 Carrler {name, address, country}
Transporieurs (nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour 1a livratson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / Ueu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

"Possible packaging compenents: cardboard parts PAP
20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCI bag

16.09.2025

4 Place of receipl af the goods Magna PT S.pA.
Liew et date de la psise an charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026 LDPE 4, efWBIOpa for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
16.09.2025 Modugno 1, packaging foam 74
Place / Uew
Modugno (BARI)
Date / Dale 18 Carrier's reservations and observatlons

Aéserves et observatlons des transporeurs

5 Attached documents
Datuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321120

Pessible packaging components: cardboard parts PAP 20, weoden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers
Murgues s numéras

7 Number of packages

Nombire des eolis

Mode d'emballagse

B Method of packaging 9 Mhature of the goods

12 Volumem’
Cabige m®

10 Statistic number
K2, Statistigus

11 Grosswelght kg

Iature de s marchandise Poidy brut kg

fotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG

in nomo & par conto def mitonte

A NmAG

GJ786DD

L1 H26,168/370,788
Refto Nr.9 |Fees tabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
fomwoil  |huméra d'opliqualtes Numéro UN Group d'wmballige A pAYET par L'sxpediteur Munnie Lo destinataire
hey Fraight/Prix de Lranspoil
Reducticn/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and cther formalities) Subtetal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalltes dovaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
] [Accessoires
Container No: Varlous/Dhvers  +
S8eal No: Total to pay
[Tolala payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franke [ .
Nottree/Nonfranco__ [FEGE CAITiex
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etable d MOduan (BAHI) 1 6-09-2025 Réception des marchandises Date
22 13 onfle 20__

mﬁ#ﬂu‘ﬂgﬁmﬂ the t¥pder Sigrature and stamp of the carrier Sighatlure and stamp ol the consignee
Bl it stes expdd teuer Sigrature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 information ta dete'mine the Tnff “emoval with Bomder cressings
From To km Palett sender f Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Sachanige Type humba Noexchange rthange

Yo puiet
ottt

EurgrPallel
X paile
Simpla pallet

26 Carriers contraclor

Recelver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

O, Charsctesistic Luad cayacity 11 KG
Car
aler
Used GenNr [CJNativnal [Coilateral [ |3 Jeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

4057381

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 16.09.2025

12:00:00

TELETRANSMIS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 16.09.2025 A: 14:29
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIWEE LE: 22.09.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

RAM 310320756R

TRANSPORTEUR

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

PCE

173 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD

POIDS BRUT TOTAL:

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 762549

60

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 A1



